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And ariver went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became into four heads.
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And ariver went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became into four heads.
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And ariver went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became into four heads.
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And ariver went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became into four heads.
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And ariver went out of Eden to water the garden; and from thence it was parted, and became into four heads.
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01_GEN_02:10 And ariver went out of Eden tPhEEN&%gdBH and f 45 ROM_thence it was parted, and
became into four heads.
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So the LORD scattered them abroad from thence upon the face of al the earth: and they left off to build the city.
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So the LORD scattered them abroad from thence upon the face of al the earth: and they left off to build the city.
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So the LORD scattered them abroad from thence upon the face of al the earth: and they left off to build the city.
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So the LORD scattered them abroad from thence upon the face of al the earth: and they left off to build the city.
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So the LORD scattered them abroad from thence upon the face of al the earth: and they left off to build the city.
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01_GEN_11:08 So the LORD scattered them alftbddF™s- REWhence upon the face of all the earth: and they
left off to build the city.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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Therefore isthe name of it called Babel; because the LORD did there confound the language of al the earth: and
from thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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01_GEN_11:09 Therefore is the name of it call&3-E2bb:ei8E%he LORD did there confound the language of
all the earth: and f 45 ROM _thence did the LORD scatter them abroad upon the face of all the earth.
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And he removed from thence unto a mountain on the east of Bethel, and pitched his tent, [having] Bethel on the
west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the name of the LORD.
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And he removed from thence unto a mountain on the east of Bethel, and pitched his tent, [having] Bethel on the
west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the name of the LORD.
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And he removed from thence unto a mountain on the east of Bethel, and pitched his tent, [having] Bethel on the
west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the name of the LORD.
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And he removed from thence unto a mountain on the east of Bethel, and pitched his tent, [having] Bethel on the
west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the name of the LORD.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_08/01_GEN_12_08.pdf

Verse Studies01 GEN 12 08 01_GEN_12_08 (6).html

And he removed from thence unto a mountain on the east of Bethel, and pitched his tent, [having] Bethel on the
west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the name of the LORD.
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01_GEN_12:08 And he removed f 45 ROM_thBheBEMtd 217ilt4i n on the east of Bethel, and pitched his tent,
[having] Bethel on the west, and Hai on the east: and there he builded an altar unto the LORD, and called upon the
name of the LORD.
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And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: and Abraham went with them to bring them on the
way.
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And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: and Abraham went with them to bring them on the
way.
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And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: and Abraham went with them to bring them on the
way.
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And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: and Abraham went with them to bring them on the
way.
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And the men rose up from thence, and looked toward Sodom: and Abraham went with them to bring them on the
way.
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01_GEN_18:16 And the men rose up f 45 ROM #@Ale18a4988REd toward Sodom: and Abraham went with
them to bring them on the way.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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And the men turned their faces from thence, and went toward Sodom: but Abraham stood yet before the LORD.
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01_GEN_18:22 And the men turned their faces$ 45> RO/ and went toward Sodom: but Abraham stood
yet before the LORD.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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And Abraham journeyed from thence toward the south country, and dwelled between Kadesh and Shur, and
sojourned in Gerar.
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01_GEN_20:01 And Abraham journeyed f 45 R&IAEMHRNE the south country, and dwelled between
Kadesh and Shur, and sojourned in Gerar.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which
spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which

spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which
spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which
spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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The LORD God of heaven, which took me from my father's house, and from the land of my kindred, and which

spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give this land; he shall send his angel before
thee, and thou shalt take a wife unto my son from thence.
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01_GEN_24:07 The LORD God of heaven, whith- ok -#&L45MROM _my father's house, and f 45 ROM_the
land of my kindred, and which spake unto me, and that sware unto me, saying, Unto thy seed will | give thisland;
he shall send his angel before thee, and thou shalt take awife unto my 22_SON_f 45 ROM _thence.
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And Isaac departed thence, and pitched histent in the valley of Gerar, and dwelt there.
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And Isaac departed thence, and pitched histent in the valley of Gerar, and dwelt there.
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And Isaac departed thence, and pitched histent in the valley of Gerar, and dwelt there.
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And Isaac departed thence, and pitched histent in the valley of Gerar, and dwelt there.
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And Isaac departed thence, and pitched histent in the valley of Gerar, and dwelt there.
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01_GEN_26:17 And Isaac departed thence, andJ5it& 4% tbhtifkhe valley of Gerar, and dwelt there.
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And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.
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And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.
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And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_26/01_GEN_26_22/01_GEN_26_22.mp4

PDF Photo 01 GEN 26 22 01_GEN_26_22 (5)-htmi

And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.
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And he removed from thence, and digged another well; and for that they strove not: and he called the name of it
Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in the land.
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01_GEN_26:22 And he removed f 45 ROM _th&heBERhePBiggetiBhother well; and for that they strove not: and he
called the name of it Rehoboth; and he said, For now the LORD hath made room for us, and we shall be fruitful in
the land.
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And he went up from thence to Beersheba.
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And he went up from thence to Beersheba.
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And he went up from thence to Beersheba.
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And he went up from thence to Beersheba.
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And he went up from thence to Beersheba.
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Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats; and | will make them savoury meat for
thy father, such as he loveth:
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Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats; and | will make them savoury meat for
thy father, such as he loveth:
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Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats; and | will make them savoury meat for
thy father, such as he loveth:
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Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats; and | will make them savoury meat for
thy father, such as he loveth:
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Go now to the flock, and fetch me from thence two good kids of the goats; and | will make them savoury meat for
thy father, such as he loveth:
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01_GEN_27:09 Go now to the flock, and fetch e PES-RGIP-fBhce two good kids of the goats; and | will make
them savoury meat for thy father, such as he loveth:
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Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_27/01_GEN_27_45/01_GEN_27_45.jpg

Audio Play 01 GEN 27 45 01_GEN_27_45 (3).htmi

Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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01_GEN_27:45 Until thy brother's anger turn afray 3% -Hoh Mike, and he forget [that] which thou hast done to
him: then | will send, and fetch thee f 45 ROM _thence: why should | be deprived also of you both in one day?



Photo JPG 01 GEN 28 02 01_GEN_28_02 (2).html

Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife from thence of the
daughters of Laban thy mother's brother.
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01_GEN_28:02 Arise, go to Padanaram, to the RuSEDE-BRtAG Py mother's father; and take thee awife f
45 ROM _thence of the daughters of Laban thy mother's brother.
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_28/01_GEN_28_06/01_GEN_28_06.mp3

01 GEN 28 06 01_GEN_28_06 (4).html

When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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When Esau saw that | saac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take him awife from thence;
and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt not take awife of the daughters of Canaan;
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I will pass through all thy flock to day, removing from thence all the speckled and spotted cattle, and all the brown
cattle among the sheep, and the spotted and speckled among the goats. and [of such] shall be my hire.
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I will pass through all thy flock to day, removing from thence all the speckled and spotted cattle, and all the brown
cattle among the sheep, and the spotted and speckled among the goats. and [of such] shall be my hire.
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I will pass through all thy flock to day, removing from thence all the speckled and spotted cattle, and all the brown
cattle among the sheep, and the spotted and speckled among the goats. and [of such] shall be my hire.
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I will pass through all thy flock to day, removing from thence all the speckled and spotted cattle, and all the brown
cattle among the sheep, and the spotted and speckled among the goats. and [of such] shall be my hire.
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I will pass through all thy flock to day, removing from thence all the speckled and spotted cattle, and all the brown
cattle among the sheep, and the spotted and speckled among the goats. and [of such] shall be my hire.
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And he said, Behold, | have heard that there is corn in Egypt: get you down thither, and buy for us from thence;
that we may live, and not die.
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And he said, Behold, | have heard that there is corn in Egypt: get you down thither, and buy for us from thence;
that we may live, and not die.
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And he said, Behold, | have heard that there is corn in Egypt: get you down thither, and buy for us from thence;
that we may live, and not die.
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And he said, Behold, | have heard that there is corn in Egypt: get you down thither, and buy for us from thence;
that we may live, and not die.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_42/01_GEN_42_02/01_GEN_42_02.pdf

Verse Studies01 GEN 42 02 01_GEN_42_02 (6).html

And he said, Behold, | have heard that there is corn in Egypt: get you down thither, and buy for us from thence;
that we may live, and not die.
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And they laded their asses with the corn, and departed thence.
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And they laded their asses with the corn, and departed thence.
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And they laded their asses with the corn, and departed thence.
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And they laded their asses with the corn, and departed thence.
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And they laded their asses with the corn, and departed thence.
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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But his bow abode in strength, and the arms of his hands were made strong by the hands of the mighty [God] of
Jacob; [from thence [is] the shepherd, the stone of Israel:]
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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04 NUM_13:23 And they came unto the brook ¥t-E54et34d &t own from thence a branch with one cluster of
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The place was called the brook Eshcol, because of the cluster of grapes which the children of Israel cut down from
thence.
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The place was called the brook Eshcol, because of the cluster of grapes which the children of Israel cut down from
thence.
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The place was called the brook Eshcol, because of the cluster of grapes which the children of Israel cut down from
thence.
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The place was called the brook Eshcol, because of the cluster of grapes which the children of Israel cut down from
thence.
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The place was called the brook Eshcol, because of the cluster of grapes which the children of Israel cut down from
thence.
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04 NUM_13:24 The place was called the broolENEN -Head8t the cluster of grapes which the children of
Israel cut down from thence.
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From thence they removed, and pitched in the valley of Zared.
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From thence they removed, and pitched in the valley of Zared.
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From thence they removed, and pitched in the valley of Zared.
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From thence they removed, and pitched in the valley of Zared.
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From thence they removed, and pitched in the valley of Zared.
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04 NUM_21:12 From thence they removed, antpitttéedh-the Vel ey of Zared.
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From thence they removed, and pitched on the other side of Arnon, which [is] in the wilderness that cometh out of
the coasts of the Amorites: for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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From thence they removed, and pitched on the other side of Arnon, which [is] in the wilderness that cometh out of
the coasts of the Amorites: for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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From thence they removed, and pitched on the other side of Arnon, which [is] in the wilderness that cometh out of
the coasts of the Amorites: for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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From thence they removed, and pitched on the other side of Arnon, which [is] in the wilderness that cometh out of
the coasts of the Amorites: for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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From thence they removed, and pitched on the other side of Arnon, which [is] in the wilderness that cometh out of
the coasts of the Amorites: for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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04 NUM_21:13 From thence they removed, antfpittHéedn i Btter side of Arnon, which [is] in the wilderness
that cometh out of the coasts of the Amorites. for Arnon [is] the border of Moab, between Moab and the Amorites.
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And from thence [they went] to Beer: that [is] the well whereof the LORD spake unto Moses, Gather the people
together, and | will give them water.
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And from thence [they went] to Beer: that [is] the well whereof the LORD spake unto Moses, Gather the people
together, and | will give them water.
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And from thence [they went] to Beer: that [is] the well whereof the LORD spake unto Moses, Gather the people
together, and | will give them water.
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And from thence [they went] to Beer: that [is] the well whereof the LORD spake unto Moses, Gather the people
together, and | will give them water.
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And from thence [they went] to Beer: that [is] the well whereof the LORD spake unto Moses, Gather the people
together, and | will give them water.
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04 NUM_21:16 And from thence [they went] tBBR& M6 TR well whereof the LORD spake unto Moses,
Gather the people together, and | will give them water.
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And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and brought him up into the high places of Baal, that
thence he might see the utmost [part] of the people.
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And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and brought him up into the high places of Baal, that
thence he might see the utmost [part] of the people.
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And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and brought him up into the high places of Baal, that
thence he might see the utmost [part] of the people.
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And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and brought him up into the high places of Baal, that
thence he might see the utmost [part] of the people.
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And it came to pass on the morrow, that Balak took Balaam, and brought him up into the high places of Baal, that
thence he might see the utmost [part] of the people.
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04 NUM_22:41 And it came to pass on the mobW 4B 3 Bk Balaam, and brought him up into the high
places of Baal, that thence he might see the utmost [part] of the people.
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And Balak said unto him, Come, | pray thee, with me unto another place, from whence thou mayest see them:
thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from thence.
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thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from thence.
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And Balak said unto him, Come, | pray thee, with me unto another place, from whence thou mayest see them:
thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from thence.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_23/04_NUM_23_13/04_NUM_23_13.mp4

PDF Photo 04 NUM 23 13 04_NUM_23_13 (3).htm!

And Balak said unto him, Come, | pray thee, with me unto another place, from whence thou mayest see them:
thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from thence.
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And Balak said unto him, Come, | pray thee, with me unto another place, from whence thou mayest see them:
thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from thence.
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04 NUM_23:13 And Balak said unto him, Con¥—Nt¥4- e300 me unto another place, from whence thou
mayest see them: thou shalt see but the utmost part of them, and shalt not see them all: and curse me them from
thence.
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And Balak said unto Balaam, Come, | pray thee, | will bring thee unto another place; peradventureit will please
God that thou mayest curse me them from thence.
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And Balak said unto Balaam, Come, | pray thee, | will bring thee unto another place; peradventureit will please
God that thou mayest curse me them from thence.
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And Balak said unto Balaam, Come, | pray thee, | will bring thee unto another place; peradventureit will please
God that thou mayest curse me them from thence.
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And Balak said unto Balaam, Come, | pray thee, | will bring thee unto another place; peradventureit will please
God that thou mayest curse me them from thence.
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And Balak said unto Balaam, Come, | pray thee, | will bring thee unto another place; peradventureit will please
God that thou mayest curse me them from thence.
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04 NUM_23:27 And Balak said unto Balaam, €oae’Yefay3hddM will bring thee unto another place;
peradventure it will please God that thou mayest curse me them from thence.
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But if from thence thou shalt seek the LORD thy God, thou shalt find [him], if thou seek him with al thy heart
and with al thy soul.
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But if from thence thou shalt seek the LORD thy God, thou shalt find [him], if thou seek him with al thy heart
and with al thy soul.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_04/05_DEU_04_29/05_DEU_04_29.mp3

05 DEU 04 29 05_DEU_04_29 (4).html

But if from thence thou shalt seek the LORD thy God, thou shalt find [him], if thou seek him with al thy heart
and with al thy soul.
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But if from thence thou shalt seek the LORD thy God, thou shalt find [him], if thou seek him with al thy heart
and with al thy soul.
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But if from thence thou shalt seek the LORD thy God, thou shalt find [him], if thou seek him with al thy heart
and with al thy soul.
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And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and [that] the LORD thy God brought thee out thence
through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God commanded thee to keep the

sabbath day.
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And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and [that] the LORD thy God brought thee out thence
through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God commanded thee to keep the
sabbath day.
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And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and [that] the LORD thy God brought thee out thence
through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God commanded thee to keep the

sabbath day.
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And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and [that] the LORD thy God brought thee out thence
through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God commanded thee to keep the

sabbath day.
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And remember that thou wast a servant in the land of Egypt, and [that] the LORD thy God brought thee out thence
through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God commanded thee to keep the
sabbath day.
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05_DEU_05:15 And remember that thou wast aSeEHHIPHEIHR of Egypt, and [that] the LORD thy God
brought thee out thence through a mighty hand and by a stretched out arm: therefore the LORD thy God
commanded thee to keep the sabbath day.
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And he brought us out from thence, that he might bring usin, to give us the land which he sware unto our fathers.
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And he brought us out from thence, that he might bring usin, to give us the land which he sware unto our fathers.
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And he brought us out from thence, that he might bring usin, to give us the land which he sware unto our fathers.
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And he brought us out from thence, that he might bring usin, to give us the land which he sware unto our fathers.
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And he brought us out from thence, that he might bring usin, to give us the land which he sware unto our fathers.
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05_DEU_06:23 And he brought us out from thePrRe? i ARG bring us in, to give us the land which he sware
unto our fathers.
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From thence they journeyed unto Gudgodah; and from Gudgodah to Jotbath, aland of rivers of waters.
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From thence they journeyed unto Gudgodah; and from Gudgodah to Jotbath, aland of rivers of waters.
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From thence they journeyed unto Gudgodah; and from Gudgodah to Jotbath, aland of rivers of waters.
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From thence they journeyed unto Gudgodah; and from Gudgodah to Jotbath, aland of rivers of waters.
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05_DEU_10:07 From thence they journeyed unf-&iddetf? 2Rdrom Gudgodah to Jotbath, aland of rivers of
waters.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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that he may die.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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Then the elders of his city shall send and fetch him thence, and deliver him into the hand of the avenger of blood,
that he may die.
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05 _DEU_19:12 Then the elders of his city shall%SxFafe Petth HIMh thence, and deliver him into the hand of the
avenger of blood, that he may die.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_22/05_DEU_22_08/05_DEU_22_08.mp3

05 DEU 22 08 05_DEU_22 08 (4).html

When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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When thou buildest a new house, then thou shalt make a battlement for thy roof, that thou bring not blood upon
thine house, if any man fall from thence.
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05_DEU_22:08 When thou buildest a new hous® &+ St Phake a battlement for thy roof, that thou bring
not blood upon thine house, if any man fall from thence.
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But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and the LORD thy God redeemed thee thence:
therefore | command thee to do this thing.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_24/05_DEU_24_18/05_DEU_24_18.jpg

Audio Play 05 DEU 24 18 05_DEU_24_18 (3).html

But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and the LORD thy God redeemed thee thence:
therefore | command thee to do this thing.
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But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and the LORD thy God redeemed thee thence:
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But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and the LORD thy God redeemed thee thence:
therefore | command thee to do this thing.
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But thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt, and the LORD thy God redeemed thee thence:
therefore | command thee to do this thing.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_24/05_DEU_24_18/right.html

05 _DEU_24:18 But thou shalt remember that tHR+ REs-4belitiHah in Egypt, and the LORD thy God redeemed
thee thence: therefore | command thee to do this thing.
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If [any] of thine be driven out unto the outmost [parts] of heaven, from thence will the LORD thy God gather thee,
and from thence will he fetch thee:
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If [any] of thine be driven out unto the outmost [parts] of heaven, from thence will the LORD thy God gather thee,
and from thence will he fetch thee:
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If [any] of thine be driven out unto the outmost [parts] of heaven, from thence will the LORD thy God gather thee,
and from thence will he fetch thee:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_04/05_DEU_30_04.mp4

PDF Photo 05 DEU 30 04 05_DEU_30_04 (3).html

If [any] of thine be driven out unto the outmost [parts] of heaven, from thence will the LORD thy God gather thee,
and from thence will he fetch thee:
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If [any] of thine be driven out unto the outmost [parts] of heaven, from thence will the LORD thy God gather thee,
and from thence will he fetch thee:


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_30/05_DEU_30_04/right.html

05_DEU_30:04 If [any] of thine be driven out Ufe®h& ettt [Bhrts] of heaven, from thence will the LORD thy
God gather thee, and from thence will he fetch thee:
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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But Joshua had said unto the two men that had spied out the country, Go into the harlot's house, and bring out
thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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06_JOS 06:22 But Joshua had said unto the tw@fha? thdthad §5&d out the country, Go into the harlot's house,
and bring out thence the woman, and all that she hath, as ye sware unto her.
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[From thence] it passed toward Azmon, and went out unto the river of Egypt; and the goings out of that coast were
at the sea: this shall be your south coast.
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[From thence] it passed toward Azmon, and went out unto the river of Egypt; and the goings out of that coast were
at the sea: this shall be your south coast.
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[From thence] it passed toward Azmon, and went out unto the river of Egypt; and the goings out of that coast were
at the sea: this shall be your south coast.
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[From thence] it passed toward Azmon, and went out unto the river of Egypt; and the goings out of that coast were
at the sea: this shall be your south coast.
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[From thence] it passed toward Azmon, and went out unto the river of Egypt; and the goings out of that coast were
at the sea: this shall be your south coast.
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06_JOS 15:04 [From thence] it passed toward A%miGt-atrt-AeRtdut unto the river of Egypt; and the goings out of
that coast were at the sea: this shall be your south coast.
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And Caleb drove thence the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of Anak.
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And Caleb drove thence the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of Anak.
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And Caleb drove thence the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of Anak.
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And Caleb drove thence the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of Anak.
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And Caleb drove thence the three sons of Anak, Sheshai, and Ahiman, and Talmai, the children of Anak.
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06_JOS 15:14 And Caleb drove thence the threB%oliEbfl R Ak "Sleshai, and Ahiman, and Talmai, the children of
Anak.



Photo JPG 06 JOS 15 15 06_J0S_15_15 (2).html

And he went up thence to the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher.
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And he went up thence to the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher.
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And he went up thence to the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher.
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And he went up thence to the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher.
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And he went up thence to the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher.
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06_JOS 15:15 And he went up thence to the inf¥bitShts Bt-BbiFand the name of Debir before [was]
Kirjathsepher.
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And the border went over from thence toward Luz, to the side of Luz, which [is] Bethel, southward; and the
border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether Bethhoron.
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And the border went over from thence toward Luz, to the side of Luz, which [is] Bethel, southward; and the
border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether Bethhoron.
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And the border went over from thence toward Luz, to the side of Luz, which [is] Bethel, southward; and the
border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether Bethhoron.
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And the border went over from thence toward Luz, to the side of Luz, which [is] Bethel, southward; and the
border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether Bethhoron.
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And the border went over from thence toward Luz, to the side of Luz, which [is] Bethel, southward; and the
border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether Bethhoron.
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06_JOS 18:13 And the border went over from tFent8tedBrit 12! to the side of Luz, which [is] Bethel,
southward; and the border descended to Atarothadar, near the hill that [lieth] on the south side of the nether
Bethhoron.
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And the border was drawn [thence], and compassed the corner of the sea southward, from the hill that [lieth]
before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a city of the

children of Judah: this [was] the west quarter.
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And the border was drawn [thence], and compassed the corner of the sea southward, from the hill that [lieth]

before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a city of the
children of Judah: this [was] the west quarter.
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And the border was drawn [thence], and compassed the corner of the sea southward, from the hill that [lieth]
before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a city of the
children of Judah: this [was] the west quarter.
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And the border was drawn [thence], and compassed the corner of the sea southward, from the hill that [lieth]
before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a city of the

children of Judah: this [was] the west quarter.
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And the border was drawn [thence], and compassed the corner of the sea southward, from the hill that [lieth]

before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a city of the
children of Judah: this [was] the west quarter.
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06_JOS 18:14 And the border was drawn [thenC& 5=+ {8rsa8484 the corner of the sea southward, from the hill
that [lieth] before Bethhoron southward; and the goings out thereof were at Kirjathbaal, which [is] Kirjathjearim, a
city of the children of Judah: this [was] the west quarter.
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And from thence passeth on along on the east to Gittahhepher, to Ittahkazin, and goeth out to Remmonmethoar to
Neah;
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And from thence passeth on along on the east to Gittahhepher, to Ittahkazin, and goeth out to Remmonmethoar to
Neah;
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And from thence passeth on along on the east to Gittahhepher, to Ittahkazin, and goeth out to Remmonmethoar to
Neah;
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And from thence passeth on along on the east to Gittahhepher, to Ittahkazin, and goeth out to Remmonmethoar to
Neah;
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And from thence passeth on along on the east to Gittahhepher, to Ittahkazin, and goeth out to Remmonmethoar to
Neah;
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Remmonmethoar to Neah;
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And [then] the coast turneth westward to Aznothtabor, and goeth out from thence to Hukkok, and reacheth to
Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward the sunrising.
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And [then] the coast turneth westward to Aznothtabor, and goeth out from thence to Hukkok, and reacheth to
Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward the sunrising.
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And [then] the coast turneth westward to Aznothtabor, and goeth out from thence to Hukkok, and reacheth to
Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward the sunrising.
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And [then] the coast turneth westward to Aznothtabor, and goeth out from thence to Hukkok, and reacheth to
Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward the sunrising.
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And [then] the coast turneth westward to Aznothtabor, and goeth out from thence to Hukkok, and reacheth to
Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward the sunrising.
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06_JOS 19:34 And [then] the coast turneth westifatt¥e RzrAdthitabor, and goeth out from thence to Hukkok, and
reacheth to Zebulun on the south side, and reacheth to Asher on the west side, and to Judah upon Jordan toward
the sunrising.
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And from thence he went against the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher:
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And from thence he went against the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher:
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And from thence he went against the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher:
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And from thence he went against the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher:
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And from thence he went against the inhabitants of Debir: and the name of Debir before [was] Kirjathsepher:
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07_JUD_01:11 And from thence he went again th&{RRBi+5H{ Debir: and the name of Debir before [was]
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And they gave Hebron unto Caleb, as Moses said: and he expelled thence the three sons of Anak.
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And they gave Hebron unto Caleb, as Moses said: and he expelled thence the three sons of Anak.
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And they gave Hebron unto Caleb, as Moses said: and he expelled thence the three sons of Anak.
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And they gave Hebron unto Caleb, as Moses said: and he expelled thence the three sons of Anak.
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And they gave Hebron unto Caleb, as Moses said: and he expelled thence the three sons of Anak.
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07_JUD_01:20 And they gave Hebron unto Cal 8525 R482e<29iand he expelled thence the three sons of Anak.



Photo JPG 07 JUD 08 08 07_JUD_08_08 (2).htm

And he went up thence to Penuel, and spake unto them likewise: and the men of Penuel answered him as the men
of Succoth had answered [him].
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And he went up thence to Penuel, and spake unto them likewise: and the men of Penuel answered him as the men
of Succoth had answered [him].
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And he went up thence to Penuel, and spake unto them likewise: and the men of Penuel answered him as the men
of Succoth had answered [him].
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And he went up thence to Penuel, and spake unto them likewise: and the men of Penuel answered him as the men
of Succoth had answered [him].
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And he went up thence to Penuel, and spake unto them likewise: and the men of Penuel answered him as the men
of Succoth had answered [him].
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07_JUD_08:08 And he went up thence to Penud?/ atd Zp3ReXi 8 them likewise: and the men of Penuel answered
him as the men of Succoth had answered [him].
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And there went from thence of the family of the Danites, out of Zorah and out of Eshtaol, six hundred men
appointed with weapons of war.
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And there went from thence of the family of the Danites, out of Zorah and out of Eshtaol, six hundred men
appointed with weapons of war.
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And there went from thence of the family of the Danites, out of Zorah and out of Eshtaol, six hundred men
appointed with weapons of war.
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And there went from thence of the family of the Danites, out of Zorah and out of Eshtaol, six hundred men
appointed with weapons of war.
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And there went from thence of the family of the Danites, out of Zorah and out of Eshtaol, six hundred men
appointed with weapons of war.
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07_JUD_18:11 And there went from thence of tR&FrRi-Seth&hnites, out of Zorah and out of Eshtaol, six
hundred men appointed with weapons of war.
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And they passed thence unto mount Ephraim, and came unto the house of Micah.
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And they passed thence unto mount Ephraim, and came unto the house of Micah.
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And they passed thence unto mount Ephraim, and came unto the house of Micah.
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And they passed thence unto mount Ephraim, and came unto the house of Micah.
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And they passed thence unto mount Ephraim, and came unto the house of Micah.
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07_JUD_18:13 And they passed thence unto mAUrtEPardtat 24 tame unto the house of Micah.
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And he said unto him, We [are] passing from Bethlehemjudah toward the side of mount Ephraim; from thence
[am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [is] no man that
receiveth me to house.
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And he said unto him, We [are] passing from Bethlehemjudah toward the side of mount Ephraim; from thence

[am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [is] no man that
receiveth me to house.
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And he said unto him, We [are] passing from Bethlehemjudah toward the side of mount Ephraim; from thence
[am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [is] no man that
receiveth me to house.
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And he said unto him, We [are] passing from Bethlehemjudah toward the side of mount Ephraim; from thence
[am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [is] no man that
receiveth me to house.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_19/07_JUD_19_18/07_JUD_19_18.pdf

Verse Studies07 JUD 19 18 07_JUD_19_18 (6).html

And he said unto him, We [are] passing from Bethlehemjudah toward the side of mount Ephraim; from thence

[am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [is] no man that
receiveth me to house.
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07_JUD_19:18 And he said unto him, We [are] Pasiig fdn B8l enemjudah toward the side of mount Ephraim:;
from thence [am] I: and | went to Bethlehemjudah, but | [am now] going to the house of the LORD; and there [ig]
no man that receiveth me to house.
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And the children of Israel departed thence at that time, every man to histribe and to his family, and they went out
from thence every man to hisinheritance.
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And the children of Israel departed thence at that time, every man to histribe and to his family, and they went out
from thence every man to hisinheritance.
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And the children of Israel departed thence at that time, every man to histribe and to his family, and they went out
from thence every man to hisinheritance.
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And the children of Israel departed thence at that time, every man to histribe and to his family, and they went out
from thence every man to hisinheritance.
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And the children of Israel departed thence at that time, every man to histribe and to his family, and they went out
from thence every man to hisinheritance.
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07_JUD_21:24 And the children of Israel deparfa-fiihetlatthi8Wme, every man to histribe and to his family,
and they went out from thence every man to his inheritance.
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So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts,
which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were] there with the ark

of the covenant of God.
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So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts,

which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were] there with the ark
of the covenant of God.
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So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts,
which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were] there with the ark
of the covenant of God.
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So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts,
which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were] there with the ark

of the covenant of God.
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So the people sent to Shiloh, that they might bring from thence the ark of the covenant of the LORD of hosts,

which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were] there with the ark
of the covenant of God.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_04/09_1SA_04_04/right.html

09_1SA_04:04 So the people sent to Shiloh, thal Phdy i34 rom thence the ark of the covenant of the
LORD of hosts, which dwelleth [between] the cherubims: and the two sons of Eli, Hophni and Phinehas, [were]
there with the ark of the covenant of God.
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Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.jpg

Audio Play 09 1SA 10 03 09 _1SA 10 03 (3).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee

three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:
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Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:
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Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee
three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and

another carrying a bottle of wine:


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_10/09_1SA_10_03/09_1SA_10_03.pdf

Verse Studies09 1SA 10 03 09_1SA_10_03 (6).html

Then shalt thou go on forward from thence, and thou shalt come to the plain of Tabor, and there shall meet thee

three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of bread, and
another carrying a bottle of wine:
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09_1SA_10:03 Then shalt thou go on forward flotn'tFRALR-SAdRbu shalt come to the plain of Tabor, and there
shall meet thee three men going up to God to Bethel, one carrying three kids, and another carrying three loaves of
bread, and another carrying a bottle of wine:
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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And they ran and fetched him thence: and when he stood among the people, he was higher than any of the people
from his shoulders and upward.
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09 1SA_10:23 And they ran and fetched him th&Aet>andwAg1 stood among the people, he was higher than
any of the people from his shoulders and upward.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_17/09_1SA_17_49/09_1SA_17_49.mp4

PDF Photo 09 1SA 17 49 09_1SA_17.49 (5)-htmi

And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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And David put his hand in his bag, and took thence a stone, and slang [it], and smote the Philistine in his forehead,
that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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09 1SA_17:49 And David put his hand in his b35-ardtdk A& a stone, and slang [it], and smote the Philistine
in hisforehead, that the stone sunk into his forehead; and he fell upon his face to the earth.
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David therefore departed thence, and escaped to the cave Adullam: and when his brethren and all his father's
house heard [it], they went down thither to him.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_22/09_1SA_22_01/09_1SA_22_01.jpg

Audio Play 09 1SA 22 01 09 _1SA 22 01 (3).html

David therefore departed thence, and escaped to the cave Adullam: and when his brethren and all his father's
house heard [it], they went down thither to him.
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David therefore departed thence, and escaped to the cave Adullam: and when his brethren and all his father's
house heard [it], they went down thither to him.
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David therefore departed thence, and escaped to the cave Adullam: and when his brethren and all his father's
house heard [it], they went down thither to him.
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David therefore departed thence, and escaped to the cave Adullam: and when his brethren and all his father's
house heard [it], they went down thither to him.
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09_1SA_22:01 David therefore departed thence?ant¥e2ped !t e cave Adullam: and when his brethren and all
his father's house heard [it], they went down thither to him.
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And David went thence to Mizpeh of Moab: and he said unto the king of Moab, Let my father and my mother, |
pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.
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And David went thence to Mizpeh of Moab: and he said unto the king of Moab, Let my father and my mother, |
pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_22/09_1SA_22_03/09_1SA_22_03.mp3

09 1SA 22 03 09_1SA 22_03 (4).html

And David went thence to Mizpeh of Moab: and he said unto the king of Moab, Let my father and my mother, |
pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.
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And David went thence to Mizpeh of Moab: and he said unto the king of Moab, Let my father and my mother, |
pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.
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And David went thence to Mizpeh of Moab: and he said unto the king of Moab, Let my father and my mother, |
pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.
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09_1SA_22:03 And David went thence to Mizp&R-dfte: %Rk said unto the king of Moab, Let my father and
my mother, | pray thee, come forth, [and be] with you, till I know what God will do for me.



Photo JPG 09 1SA 23 29 09_1SA_23_29 (2)-htmi

And David went up from thence, and dwelt in strong holds at Engedi.
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And David went up from thence, and dwelt in strong holds at Engedi.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_23/09_1SA_23_29/09_1SA_23_29.mp3

09 1SA 23 29 09_1SA_23_29 (4).html

And David went up from thence, and dwelt in strong holds at Engedi.
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And David went up from thence, and dwelt in strong holds at Engedi.
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And David went up from thence, and dwelt in strong holds at Engedi.
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09 1SA_23:29 And David went up from thence? 3rtffweR P 4FShg holds at Engedi.
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And David arose, and went with all the people that [were] with him from Baale of Judah, to bring up from thence
the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between] the cherubims.
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And David arose, and went with all the people that [were] with him from Baale of Judah, to bring up from thence
the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between] the cherubims.
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And David arose, and went with all the people that [were] with him from Baale of Judah, to bring up from thence
the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between] the cherubims.
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And David arose, and went with all the people that [were] with him from Baale of Judah, to bring up from thence
the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between] the cherubims.
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And David arose, and went with all the people that [were] with him from Baale of Judah, to bring up from thence
the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between] the cherubims.
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10 2SA_06:02 And David arose, and went withi3H4REFEHE A [were] with him from Baale of Judah, to bring
up from thence the ark of God, whose name is called by the name of the LORD of hosts that dwelleth [between]
the cherubims.
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And Joab sent to Tekoah, and fetched thence a wise woman, and said unto her, | pray thee, feign thyself to be a
mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that had along

time mourned for the dead:
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And Joab sent to Tekoah, and fetched thence a wise woman, and said unto her, | pray thee, feign thyself to be a
mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that had along
time mourned for the dead:
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And Joab sent to Tekoah, and fetched thence a wise woman, and said unto her, | pray thee, feign thyself to be a
mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that had along

time mourned for the dead:
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And Joab sent to Tekoah, and fetched thence a wise woman, and said unto her, | pray thee, feign thyself to be a
mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that had along

time mourned for the dead:
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And Joab sent to Tekoah, and fetched thence a wise woman, and said unto her, | pray thee, feign thyself to be a
mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that had along
time mourned for the dead:
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10 2SA_14:02 And Joab sent to Tekoah, and fetthéd theifeda ik woman, and said unto her, | pray thee, feign
thyself to be a mourner, and put on now mourning apparel, and anoint not thyself with oil, but be as a woman that
had a long time mourned for the dead:
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And when king David came to Bahurim, behold, thence came out a man of the family of the house of Saul, whose
name [was] Shimei, the son of Gera: he came forth, and cursed till as he came.
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And when king David came to Bahurim, behold, thence came out a man of the family of the house of Saul, whose
name [was] Shimei, the son of Gera: he came forth, and cursed till as he came.
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And when king David came to Bahurim, behold, thence came out a man of the family of the house of Saul, whose
name [was] Shimei, the son of Gera: he came forth, and cursed till as he came.
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And when king David came to Bahurim, behold, thence came out a man of the family of the house of Saul, whose
name [was] Shimei, the son of Gera: he came forth, and cursed till as he came.
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And when king David came to Bahurim, behold, thence came out a man of the family of the house of Saul, whose
name [was] Shimei, the son of Gera: he came forth, and cursed till as he came.
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10 2SA_16:05 And when king David came to B&hdri et dhence came out a man of the family of the house
of Saul, whose name [was| Shimel, the 22 _SON_of Gera: he came forth, and cursed still as he came.
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And he brought up from thence the bones of Saul and the bones of Jonathan his son; and they gathered the bones
of them that were hanged.
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And he brought up from thence the bones of Saul and the bones of Jonathan his son; and they gathered the bones
of them that were hanged.
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And he brought up from thence the bones of Saul and the bones of Jonathan his son; and they gathered the bones
of them that were hanged.
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And he brought up from thence the bones of Saul and the bones of Jonathan his son; and they gathered the bones
of them that were hanged.
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And he brought up from thence the bones of Saul and the bones of Jonathan his son; and they gathered the bones
of them that were hanged.
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10 2SA_21:13 And he brought up from thence tfeBofied b Sl™nd the bones of Jonathan his son; and they
gathered the bones of them that were hanged.
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And Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him king in Gihon: and they are come up from thence
rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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And Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him king in Gihon: and they are come up from thence
rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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And Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him king in Gihon: and they are come up from thence
rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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And Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him king in Gihon: and they are come up from thence
rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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And Zadok the priest and Nathan the prophet have anointed him king in Gihon: and they are come up from thence
rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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11 1K1 01:45 And Zadok the priest and NathanthelfoBhef Pdlia'ancinted him king in Gihon: and they are come
up from thence rejoicing, so that the city rang again. This[is] the noise that ye have heard.
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And the king sent and called for Shimei, and said unto him, Build thee an house in Jerusalem, and dwell there, and
go not forth thence any whither.
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And the king sent and called for Shimei, and said unto him, Build thee an house in Jerusalem, and dwell there, and
go not forth thence any whither.
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And the king sent and called for Shimei, and said unto him, Build thee an house in Jerusalem, and dwell there, and
go not forth thence any whither.
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And the king sent and called for Shimei, and said unto him, Build thee an house in Jerusalem, and dwell there, and
go not forth thence any whither.
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And the king sent and called for Shimei, and said unto him, Build thee an house in Jerusalem, and dwell there, and
go not forth thence any whither.
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11 1K1_02:36 And the king sent and called for S-S lnto him, Build thee an house in Jerusalem, and
dwell there, and go not forth thence any whither.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king
Solomon.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king
Solomon.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king
Solomon.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king
Solomon.
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And they came to Ophir, and fetched from thence gold, four hundred and twenty talents, and brought [it] to king
Solomon.
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11 1K1_09:28 And they came to Ophir, and fetchbe4tbiPPedhEE Yol d, four hundred and twenty talents, and
brought [it] to king Solomon.
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Then Jeroboam built Shechem in mount Ephraim, and dwelt therein; and went out from thence, and built Penuel.
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Then Jeroboam built Shechem in mount Ephraim, and dwelt therein; and went out from thence, and built Penuel.
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Then Jeroboam built Shechem in mount Ephraim, and dwelt therein; and went out from thence, and built Penuel.
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Then Jeroboam built Shechem in mount Ephraim, and dwelt therein; and went out from thence, and built Penuel.
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Then Jeroboam built Shechem in mount Ephraim, and dwelt therein; and went out from thence, and built Penuel.
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11 _1K|_12:25 Then Jeroboam built Shechem inthettitEpRFa A and dwelt therein; and went out from thence, and
built Penuel.
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S0 he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, who [was]| plowing [with] twelve yoke [of oxen]
before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon him.
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S0 he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, who [was]| plowing [with] twelve yoke [of oxen]
before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon him.
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S0 he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, who [was]| plowing [with] twelve yoke [of oxen]
before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon him.
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S0 he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, who [was]| plowing [with] twelve yoke [of oxen]
before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon him.
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S0 he departed thence, and found Elisha the son of Shaphat, who [was]| plowing [with] twelve yoke [of oxen]
before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon him.
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11 1K1 19:19 So he departed thence, and found'BH&¥a8%22 &8N _of Shaphat, who [was] plowing [with]
twelve yoke [of oxen] before him, and he with the twelfth: and Elijah passed by him, and cast his mantle upon
him.
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And he went forth unto the spring of the waters, and cast the salt in there, and said, Thus saith the LORD, | have
healed these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land)].
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And he went forth unto the spring of the waters, and cast the salt in there, and said, Thus saith the LORD, | have
healed these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land)].
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And he went forth unto the spring of the waters, and cast the salt in there, and said, Thus saith the LORD, | have
healed these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land)].
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And he went forth unto the spring of the waters, and cast the salt in there, and said, Thus saith the LORD, | have
healed these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land)].
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And he went forth unto the spring of the waters, and cast the salt in there, and said, Thus saith the LORD, | have
healed these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land)].
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12 2K1_02:21 And he went forth unto the sprind 8tk 3%até"4Pld cast the salt in there, and said, Thus saith the
LORD, | have heded these waters; there shall not be from thence any more death or barren [land].
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And he went up from thence unto Bethel: and as he was going up by the way, there came forth little children out
of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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And he went up from thence unto Bethel: and as he was going up by the way, there came forth little children out
of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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And he went up from thence unto Bethel: and as he was going up by the way, there came forth little children out
of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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And he went up from thence unto Bethel: and as he was going up by the way, there came forth little children out
of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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And he went up from thence unto Bethel: and as he was going up by the way, there came forth little children out
of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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12 2K1_02:23 And he went up from thence unto-Beti&0ne3RIRk was going up by the way, there came forth
little children out of the city, and mocked him, and said unto him, Go up, thou bald head; go up, thou bald head.
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And he went from thence to mount Carmel, and from thence he returned to Samaria.
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And he went from thence to mount Carmel, and from thence he returned to Samaria.
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And he went from thence to mount Carmel, and from thence he returned to Samaria.
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And he went from thence to mount Carmel, and from thence he returned to Samaria.
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And he went from thence to mount Carmel, and from thence he returned to Samaria.
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12 2K1_02:25 And he went from thence to mouhtcef-2nd'#dm thence he returned to Samaria.
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Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thence every man a beam, and let us make us a place there, where
we may dwell. And he answered, Go ye.
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Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thence every man a beam, and let us make us a place there, where
we may dwell. And he answered, Go ye.
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Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thence every man a beam, and let us make us a place there, where
we may dwell. And he answered, Go ye.
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Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thence every man a beam, and let us make us a place there, where
we may dwell. And he answered, Go ye.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_06/12_2KI_06_02/12_2KI_06_02.pdf

Verse Studies12 2KI 06 02 12_2KI_06_02 (6).htm

Let us go, we pray thee, unto Jordan, and take thence every man a beam, and let us make us a place there, where
we may dwell. And he answered, Go ye.
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12 2K1_06:02 Let us go, we pray thee, unto Jorddn2&he Ei&thiERte every man abeam, and let us make us a place
there, where we may dwell. And he answered, Go ye.
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when these |epers came to the uttermost part of the camp, they went into one tent, and did eat and drink, and
carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into another tent,
and carried thence [also], and went and hid [it].
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12 2K1_07:08 And when these lepers came to tHEufSkAROLRATSF the camp, they went into one tent, and did eat
and drink, and carried thence silver, and gold, and raiment, and went and hid [it]; and came again, and entered into
another tent, and carried thence [also], and went and hid [it].
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And when he was departed thence, he lighted on Jehonadab the son of Rechab [coming] to meet him: and he
saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab answered, It is. If
it be, give [meg] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the chariot.
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And when he was departed thence, he lighted on Jehonadab the son of Rechab [coming] to meet him: and he
saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab answered, It is. If
it be, give [meg] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the chariot.
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And when he was departed thence, he lighted on Jehonadab the son of Rechab [coming] to meet him: and he
saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab answered, It is. If
it be, give [meg] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the chariot.
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And when he was departed thence, he lighted on Jehonadab the son of Rechab [coming] to meet him: and he
saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab answered, It is. If
it be, give [meg] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the chariot.
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And when he was departed thence, he lighted on Jehonadab the son of Rechab [coming] to meet him: and he
saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab answered, It is. If
it be, give [meg] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the chariot.
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12 2K1_10:15 And when he was departed thencéZré!flgHted DR -honadab the 22 SON_of Rechab [coming] to
meet him: and he saluted him, and said to him, Is thine heart right, as my heart [is] with thy heart? And Jehonadab
answered, Itis. If it be, give [me] thine hand. And he gave [him] his hand; and he took him up to him into the

chariot.
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Then the king of Assyriacommanded, saying, Carry thither one of the priests whom ye brought from thence; and
let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.
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Then the king of Assyriacommanded, saying, Carry thither one of the priests whom ye brought from thence; and
let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_17/12_2KI_17_27/12_2KI_17_27.mp3

12 2KI 17 27 12_2KI_17_27 (4).html

Then the king of Assyriacommanded, saying, Carry thither one of the priests whom ye brought from thence; and
let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_17/12_2KI_17_27/12_2KI_17_27.mp4

PDF Photo 12 2KI 17 27 12_2KI_17_27 (5).html

Then the king of Assyriacommanded, saying, Carry thither one of the priests whom ye brought from thence; and
let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.
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Then the king of Assyriacommanded, saying, Carry thither one of the priests whom ye brought from thence; and
let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.
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12 2K|_17:27 Then the king of Assyriacommarided<$alTrg’ B4y thither one of the priests whom ye brought
from thence; and let them go and dwell there, and let him teach them the manner of the God of the land.
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They feared the LORD, and served their own gods, after the manner of the nations whom they carried away from
thence.
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They feared the LORD, and served their own gods, after the manner of the nations whom they carried away from
thence.
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They feared the LORD, and served their own gods, after the manner of the nations whom they carried away from
thence.
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They feared the LORD, and served their own gods, after the manner of the nations whom they carried away from
thence.
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They feared the LORD, and served their own gods, after the manner of the nations whom they carried away from
thence.
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12 2K|_17:33 They feared the LORD, and servéd-+R&-oiwiHBHE! after the manner of the nations whom they
carried away from thence.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And the altars that [were] on the top of the upper chamber of Ahaz, which the kings of Judah had made, and the
altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat down, and brake
[them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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12 2K|_23:12 And the altars that [were] on the fdp- Btk upp8Bhamber of Ahaz, which the kings of Judah had
made, and the altars which Manasseh had made in the two courts of the house of the LORD, did the king beat
down, and brake [them] down from thence, and cast the dust of them into the brook Kidron.
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And he carried out thence all the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the king's house, and cut
in pieces all the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the temple of the LORD, asthe LORD
had said.
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And he carried out thence all the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the king's house, and cut

in pieces all the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the temple of the LORD, asthe LORD
had said.
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And he carried out thence all the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the king's house, and cut
in pieces all the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the temple of the LORD, asthe LORD
had said.
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And he carried out thence all the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the king's house, and cut
in pieces all the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the temple of the LORD, asthe LORD
had said.
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And he carried out thence all the treasures of the house of the LORD, and the treasures of the king's house, and cut

in pieces all the vessels of gold which Solomon king of Israel had made in the temple of the LORD, asthe LORD
had said.
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12 2K|_24:13 And he carried out thence all the tresdike&bi i buse of the LORD, and the treasures of the
king's house, and cut in pieces al the vessels of gold which Solomon king of Isragl had made in the temple of the
LORD, asthe LORD had said.
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And David went up, and all Israel, to Baalah, [that ig], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up
thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it].
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And David went up, and all Israel, to Baalah, [that ig], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up
thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it].
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And David went up, and all Israel, to Baalah, [that ig], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up
thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it].
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And David went up, and all Israel, to Baalah, [that ig], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up
thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it].
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And David went up, and all Israel, to Baalah, [that ig], to Kirjathjearim, which [belonged] to Judah, to bring up
thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called [on it].
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13 1CH_13:06 And David went up, and all | srasP-{5-Ba4305tH4 5], to Kirjathjearim, which [belonged] to
Judah, to bring up thence the ark of God the LORD, that dwelleth [between] the cherubims, whose name is called
[onit].



Photo JPG 14 2CH 08 18 14_2CH_08_18 (2)-htm

And Huram sent him by the hands of his servants ships, and servants that had knowledge of the sea; and they went
with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold, and brought [them]

to king Solomon.
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And Huram sent him by the hands of his servants ships, and servants that had knowledge of the sea; and they went
with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold, and brought [them]
to king Solomon.
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And Huram sent him by the hands of his servants ships, and servants that had knowledge of the sea; and they went
with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold, and brought [them]

to king Solomon.
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And Huram sent him by the hands of his servants ships, and servants that had knowledge of the sea; and they went
with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold, and brought [them]

to king Solomon.
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And Huram sent him by the hands of his servants ships, and servants that had knowledge of the sea; and they went
with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold, and brought [them]
to king Solomon.
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14 2CH_08:18 And Huram sent him by the hant-&hlsEr 28 ¥hips, and servants that had knowledge of the
sea; and they went with the servants of Solomon to Ophir, and took thence four hundred and fifty talents of gold,
and brought [them] to king Solomon.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead,
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead,
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead,
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead,
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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And Azariah the chief priest, and all the priests, looked upon him, and, behold, he [was] leprous in his forehead,
and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had smitten him.
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14 2CH_26:20 And Azariah the chief priest, antf'aif thi pFief<"i8bked upon him, and, behold, he [was] leprousin
his forehead, and they thrust him out from thence; yea, himself hasted also to go out, because the LORD had
smitten him.
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites,
which [are] beyond theriver, be ye far from thence:
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites,
which [are] beyond theriver, be ye far from thence:
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites,
which [are] beyond theriver, be ye far from thence:
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites,
which [are] beyond theriver, be ye far from thence:
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Now [therefore], Tatnai, governor beyond the river, Shetharboznai, and your companions the Apharsachites,
which [are] beyond theriver, be ye far from thence:
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15 EZR_06:06 Now [therefore], Tatnai, governbr-5e§foatPee i, Shetharboznai, and your companions the
Apharsachites, which [are] beyond the river, be ye far from thence:
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But [if] ye turn unto me, and keep my commandments, and do them; though there were of you cast out unto the
uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the place that | have

chosen to set my name there.
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But [if] ye turn unto me, and keep my commandments, and do them; though there were of you cast out unto the

uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the place that | have
chosen to set my name there.
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But [if] ye turn unto me, and keep my commandments, and do them; though there were of you cast out unto the
uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the place that | have

chosen to set my name there.
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But [if] ye turn unto me, and keep my commandments, and do them; though there were of you cast out unto the
uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the place that | have

chosen to set my name there.
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But [if] ye turn unto me, and keep my commandments, and do them; though there were of you cast out unto the

uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the place that | have
chosen to set my name there.
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16_NEH_01:09 But [if] ye turn unto me, and ket EdthaRardents, and do them; though there were of you
cast out unto the uttermost part of the heaven, [yet] will | gather them from thence, and will bring them unto the
place that | have chosen to set my name there.



Photo JPG 18 JOB 39 29 18_JOB_39_29 (2)-htm|

From thence she seeketh the prey, [and] her eyes behold afar off.
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From thence she seeketh the prey, [and] her eyes behold afar off.
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From thence she seeketh the prey, [and] her eyes behold afar off.
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From thence she seeketh the prey, [and] her eyes behold afar off.
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18 JOB_39:29 From thence she seeketh the prey {38 &)&Benhold afar off.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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Depart ye, depart ye, go ye out from thence, touch no unclean [thing]; go ye out of the midst of her; be ye clean,
that bear the vessals of the LORD.
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23 ISA_52:11 Depart ye, depart ye, go ye out frorn'tHeme- 1ot ho unclean [thing]; go ye out of the midst of
her; be ye clean, that bear the vessels of the LORD.
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There shall be no more thence an infant of days, nor an old man that hath not filled his days: for the child shall die
an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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There shall be no more thence an infant of days, nor an old man that hath not filled his days: for the child shall die
an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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There shall be no more thence an infant of days, nor an old man that hath not filled his days: for the child shall die
an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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There shall be no more thence an infant of days, nor an old man that hath not filled his days: for the child shall die
an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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There shall be no more thence an infant of days, nor an old man that hath not filled his days: for the child shall die
an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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23 ISA_65:20 There shall be no more thence arfiffSft-Pad)<Hdr an old man that hath not filled his days: for
the child shall die an hundred years old; but the sinner [being] an hundred years old shall be accursed.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are
many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are

many, [and] their backdlidings are increased.
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Wherefore alion out of the forest shall slay them, [and] awolf of the evenings shall spoil them, aleopard shall
watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their transgressions are
many, [and] their backdlidings are increased.
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24 JER_05:06 Wherefore alion out of the forest4rirRsr3p-#A1Mland] awolf of the evenings shall spoil them, a
leopard shall watch over their cities: every one that goeth out thence shall be torn in pieces: because their
transgressions are many, [and] their backslidings are increased.
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And it came to pass after many days, that the LORD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take the girdle from
thence, which | commanded thee to hide there.
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And it came to pass after many days, that the LORD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take the girdle from
thence, which | commanded thee to hide there.
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And it came to pass after many days, that the LORD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take the girdle from
thence, which | commanded thee to hide there.
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And it came to pass after many days, that the LORD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take the girdle from
thence, which | commanded thee to hide there.
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And it came to pass after many days, that the LORD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take the girdle from
thence, which | commanded thee to hide there.
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24 JER 13:06 And it came to pass after many s tRalth@PHRD said unto me, Arise, go to Euphrates, and take
the girdle from thence, which I commanded thee to hide there.
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[Ag] | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right
hand, yet would | pluck thee thence;
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[Ag] | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right
hand, yet would | pluck thee thence;
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[Ag] | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right
hand, yet would | pluck thee thence;
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[Ag] | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right
hand, yet would | pluck thee thence;
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[Ag] | live, saith the LORD, though Coniah the son of Jehoiakim king of Judah were the signet upon my right
hand, yet would | pluck thee thence;
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24 JER 22:24[Ad] | live, saith the LORD, thoddh &R #e P9 SON_of Jehoiakim king of Judah were the
signet upon my right hand, yet would | pluck thee thence;
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And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast burned thisroll, saying, Why
hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and shall cause

to cease from thence man and beast?
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And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast burned thisroll, saying, Why
hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and shall cause
to cease from thence man and beast?
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And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast burned thisroll, saying, Why
hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and shall cause
to cease from thence man and beast?
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And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast burned thisroll, saying, Why
hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and shall cause

to cease from thence man and beast?
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And thou shalt say to Jehoiakim king of Judah, Thus saith the LORD; Thou hast burned thisroll, saying, Why
hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and shall cause
to cease from thence man and beast?
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24 JER 36:29 And thou shalt say to Jehoiakim KindF-fad? Aiflis saith the LORD; Thou hast burned thisroll,
saying, Why hast thou written therein, saying, The king of Babylon shall certainly come and destroy this land, and
shall cause to cease from thence man and beast?
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Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to separate himself thence in the midst
of the people.
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Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to separate himself thence in the midst
of the people.
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Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to separate himself thence in the midst
of the people.
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Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to separate himself thence in the midst
of the people.
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Then Jeremiah went forth out of Jerusalem to go into the land of Benjamin, to separate himself thence in the midst
of the people.
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24 JER_37:12 Then Jeremiah went forth out of Jerd&8ef{ +d4B!Pito the land of Benjamin, to separate himself
thence in the midst of the people.
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So Ebedmel ech took the men with him, and went into the house of the king under the treasury, and took thence
old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_38/24_JER_38_11/24_JER_38_11.jpg

Audio Play 24 JER 38 11 24_JER_38_11 (3).htmi

So Ebedmel ech took the men with him, and went into the house of the king under the treasury, and took thence
old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.
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So Ebedmel ech took the men with him, and went into the house of the king under the treasury, and took thence
old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.
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So Ebedmel ech took the men with him, and went into the house of the king under the treasury, and took thence
old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.
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So Ebedmel ech took the men with him, and went into the house of the king under the treasury, and took thence
old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.
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24 JER 38:11 So Ebedmelech took the men witif AR} afe-eftThto the house of the king under the treasury, and
took thence old cast clouts and old rotten rags, and let them down by cords into the dungeon to Jeremiah.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from

thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from

thence in peace.
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And | will kindle afirein the houses of the gods of Egypt; and he shall burn them, and carry them away captives:
and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he shall go forth from
thence in peace.
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24 JER 43:12 And | will kindle afirein the hoféedoR 8 gt8Bt Egypt; and he shall burn them, and carry them
away captives: and he shall array himself with the land of Egypt, as a shepherd putteth on his garment; and he
shall go forth from thence in peace.
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Thy terribleness hath deceived thee, [and] the pride of thine heart, O thou that dwellest in the clefts of the rock,
that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high as the eagle, | will bring thee down

from thence, saith the LORD.
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Thy terribleness hath deceived thee, [and] the pride of thine heart, O thou that dwellest in the clefts of the rock,
that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high as the eagle, | will bring thee down
from thence, saith the LORD.
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Thy terribleness hath deceived thee, [and] the pride of thine heart, O thou that dwellest in the clefts of the rock,
that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high as the eagle, | will bring thee down
from thence, saith the LORD.
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Thy terribleness hath deceived thee, [and] the pride of thine heart, O thou that dwellest in the clefts of the rock,
that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high as the eagle, | will bring thee down

from thence, saith the LORD.
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Thy terribleness hath deceived thee, [and] the pride of thine heart, O thou that dwellest in the clefts of the rock,
that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high as the eagle, | will bring thee down
from thence, saith the LORD.
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24 JER 49:16 Thy terribleness hath deceived tHéeYeRef ISR of thine heart, O thou that dwellest in the clefts
of the rock, that holdest the height of the hill: though thou shouldest make thy nest as high asthe eagle, | will
bring thee down from thence, saith the LORD.
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And | will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the princes, saith the LORD.
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And | will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the princes, saith the LORD.
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And | will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the princes, saith the LORD.
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And | will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the princes, saith the LORD.
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And | will set my throne in Elam, and will destroy from thence the king and the princes, saith the LORD.
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24 JER 49:38 And | will set my throne in Elan?arF Rift%ea&¥from thence the king and the princes, saith the
LORD.
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:
and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:

and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:
and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:
and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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For, lo, I will raise and cause to come up against Babylon an assembly of great nations from the north country:

and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows [shall be] as of a
mighty expert man; none shall return invain.
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24 JER 50:09 For, lo, | will raise and cause to é8r-p 2R Bhbylon an assembly of great nations from the
north country: and they shall set themselvesin array against her; from thence she shall be taken: their arrows
[shall be] as of a mighty expert man; none shall returnin vain.
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And they shall come thither, and they shall take away all the detestable things thereof and all the abominations
thereof from thence.
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And they shall come thither, and they shall take away all the detestable things thereof and all the abominations
thereof from thence.
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And they shall come thither, and they shall take away all the detestable things thereof and all the abominations
thereof from thence.
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And they shall come thither, and they shall take away all the detestable things thereof and all the abominations
thereof from thence.
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And they shall come thither, and they shall take away all the detestable things thereof and all the abominations
thereof from thence.
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26 _EZE_11:18 And they shall come thither, anctfh&F Endit-t3RE %N ay all the detestable things thereof and all the
abominations thereof from thence.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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And | will give her her vineyards from thence, and the valley of Achor for adoor of hope: and she shall sing there,
asin the days of her youth, and as in the day when she came up out of the land of Egypt.
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28 HOS 02:15 And | will give her her vineyard8#8nruieace %% the valley of Achor for adoor of hope: and she
shall sing there, asin the days of her youth, and asin the day when she came up out of the land of Egypt.
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Pass ye unto Calneh, and see; and from thence go ye to Hamath the great: then go down to Gath of the Philistines:
[be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?
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Pass ye unto Calneh, and see; and from thence go ye to Hamath the great: then go down to Gath of the Philistines:
[be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?
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Pass ye unto Calneh, and see; and from thence go ye to Hamath the great: then go down to Gath of the Philistines:
[be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?
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Pass ye unto Calneh, and see; and from thence go ye to Hamath the great: then go down to Gath of the Philistines:
[be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_06/30_AMO_06_02/30_AMO_06_02.pdf

Verse Studies30 AMO 06 02 30_AMO_06_02 (6).html

Pass ye unto Calneh, and see; and from thence go ye to Hamath the great: then go down to Gath of the Philistines:
[be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?
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30_ AMO_06:02 Pass ye unto Calneh, and see; e/ ik tReféd§Blye to Hamath the great: then go down to Gath
of the Philistines: [be they] better than these kingdoms? or their border greater than your border?
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Though they dig into hell, thence shall mine hand take them; though they climb up to heaven, thence will | bring
them down:
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Though they dig into hell, thence shall mine hand take them; though they climb up to heaven, thence will | bring
them down:
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Though they dig into hell, thence shall mine hand take them; though they climb up to heaven, thence will | bring
them down:
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Though they dig into hell, thence shall mine hand take them; though they climb up to heaven, thence will | bring
them down:
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Though they dig into hell, thence shall mine hand take them; though they climb up to heaven, thence will | bring
them down:
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30_ AMO_09:02 Though they dig into hell, thert®§341-+1Pr8+H 88! take them; though they climb up to heaven,
thence will | bring them down:
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And though they hide themselves in the top of Carmel, | will search and take them out thence; and though they be
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall bite them:
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And though they hide themselves in the top of Carmel, | will search and take them out thence; and though they be
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall bite them:


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_09/30_AMO_09_03/30_AMO_09_03.mp3

30 AMO 09 03 30_AMO_09_03 (4).html

And though they hide themselves in the top of Carmel, | will search and take them out thence; and though they be
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall bite them:
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And though they hide themselves in the top of Carmel, | will search and take them out thence; and though they be
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall bite them:
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And though they hide themselves in the top of Carmel, | will search and take them out thence; and though they be
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall bite them:
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30 AMO_09:03 And though they hide themsel ¥&sfYfRetd’3r E-mel, I will search and take them out thence;
and though they be hid from my sight in the bottom of the sea, thence will | command the serpent, and he shall
bite them:
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And though they go into captivity before their enemies, thence will | command the sword, and it shall slay them:
and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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And though they go into captivity before their enemies, thence will | command the sword, and it shall slay them:
and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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And though they go into captivity before their enemies, thence will | command the sword, and it shall slay them:
and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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And though they go into captivity before their enemies, thence will | command the sword, and it shall slay them:
and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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And though they go into captivity before their enemies, thence will | command the sword, and it shall slay them:
and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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30 AMO_09:04 And though they go into capti ity 48R Bi¥mies, thence will | command the sword, and it
shall slay them: and | will set mine eyes upon them for evil, and not for good.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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Though thou exalt [thyself] as the eagle, and though thou set thy nest among the stars, thence will | bring thee
down, saith the LORD.
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31_OBA_01:04 Though thou exalt [thyself] as the-S8fe3rd4iBMyh thou set thy nest among the stars, thence will
| bring thee down, saith the LORD.
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And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in aship
with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in aship
with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in aship
with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in aship
with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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And going on from thence, he saw other two brethren, James [the son] of Zebedee, and John his brother, in aship
with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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40 MAT_04:21 And going on from thence, he £8+¥Her¥nGb&Hren, James [the son] of Zebedee, and John his
brother, in a ship with Zebedee their father, mending their nets; and he called them.
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Verily | say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
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Verily | say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
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Verily | say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
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Verily | say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
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Verily | say unto thee, Thou shalt by no means come out thence, till thou hast paid the uttermost farthing.
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40 MAT_05:26 Verily | say unto thee, Thou shAtH3/ e TRedfd@8e out thence, till thou hast paid the uttermost
farthing.
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And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he
saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he
saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he
saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he
saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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And as Jesus passed forth from thence, he saw a man, named Matthew, sitting at the receipt of custom: and he
saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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40 MAT_09:09 And as Jesus passed forth fromtheMed 4183 M han, named Matthew, sitting at the receipt of
custom: and he saith unto him, Follow me. And he arose, and followed him.
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And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [ Thou] son of David, have
mercy on us.
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And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [ Thou] son of David, have
mercy on us.
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And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [ Thou] son of David, have
mercy on us.
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And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [ Thou] son of David, have
mercy on us.
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And when Jesus departed thence, two blind men followed him, crying, and saying, [ Thou] son of David, have
mercy on us.
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40 MAT_09:27 And when Jesus departed thenc®-+)6 e mMer Pl owed him, crying, and saying, [Thou]
22 _SON_of David, have mercy on us.
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And into whatsoever city or town ye shall enter, inquire who in it isworthy; and there abide till ye go thence.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_10/40_MAT_10_11/40_MAT_10_11.jpg

Audio Play 40 MAT 10 11 40_MAT_10_11 (3).html

And into whatsoever city or town ye shall enter, inquire who in it isworthy; and there abide till ye go thence.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_10/40_MAT_10_11/40_MAT_10_11.mp3

40 MAT 10 11 40_MAT_10_11 (4).html

And into whatsoever city or town ye shall enter, inquire who in it isworthy; and there abide till ye go thence.
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And into whatsoever city or town ye shall enter, inquire who in it isworthy; and there abide till ye go thence.
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And into whatsoever city or town ye shall enter, inquire who in it isworthy; and there abide till ye go thence.
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40 MAT_10:11 And into whatsoever city or tofiRy)&thalCefttePhquire who in it is worthy; and there abide till
ye go thence.
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And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to
teach and to preach in their cities.
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And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to
teach and to preach in their cities.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_11/40_MAT_11_01/40_MAT_11_01.mp3

40 MAT 11 01 40_MAT_11_01 (4).html

And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to
teach and to preach in their cities.
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And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to
teach and to preach in their cities.
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And it came to pass, when Jesus had made an end of commanding his twelve disciples, he departed thence to
teach and to preach in their cities.
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40 MAT_1101 And it came to pass, when Jesu&hd¥thadid- &1 &¥'of commanding his twelve disciples, he
departed thence to teach and to preach in their cities.
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And when he was departed thence, he went into their synagogue:
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And when he was departed thence, he went into their synagogue:
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And when he was departed thence, he went into their synagogue:
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And when he was departed thence, he went into their synagogue:
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And when he was departed thence, he went into their synagogue:
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40_ MAT_1209 And when he was departed theifeMieweht PRt8 Heir synagogue:
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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But when Jesus knew [it], he withdrew himself from thence: and great multitudes followed him, and he healed
them all;
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40 MAT_12:15 But when Jesus knew [it], he withdf&d-Hitadaf ifdm thence: and great multitudes followed him,
and he healed them all;
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And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
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And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
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And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
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And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
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And it came to pass, [that] when Jesus had finished these parables, he departed thence.
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40 MAT 1353 And it came to pass, [that] whefiId40d hidH7RIYHRY these parables, he departed thence.
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When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard
[thereof], they followed him on foot out of the cities.
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When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard
[thereof], they followed him on foot out of the cities.
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When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard
[thereof], they followed him on foot out of the cities.
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When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard
[thereof], they followed him on foot out of the cities.
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When Jesus heard [of it], he departed thence by ship into a desert place apart: and when the people had heard
[thereof], they followed him on foot out of the cities.
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40 MAT_14:13 When Jesus heard [of it], he defi3r¥8 théed BY&Mip into a desert place apart: and when the
people had heard [thereof], they followed him on foot out of the cities.
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Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.
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Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.
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Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.
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Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_15/40_MAT_15_21/40_MAT_15_21.pdf

Verse Studies40 MAT 15 21 40_MAT_15_21 (6).html

Then Jesus went thence, and departed into the coasts of Tyre and Sidon.
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40 MAT_15:21 Then Jesus went thence, and detfartéd into-tht BB8kts of Tyre and Sidon,
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And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat
down there.
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And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat
down there.
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And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat
down there.
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And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat
down there.
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And Jesus departed from thence, and came nigh unto the sea of Galilee; and went up into a mountain, and sat
down there.
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40 MAT_15:29 And Jesus departed from thenc&lafitf\atr-AryPiTihto the sea of Galilee; and went up into a
mountain, and sat down there.
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And he laid [his] hands on them, and departed thence.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_19/40_MAT_19_15/40_MAT_19_15.jpg

Audio Play 40 MAT 19 15 40_MAT_19 15 (3).html

And he laid [his] hands on them, and departed thence.
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And he laid [his] hands on them, and departed thence.
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And he laid [his] hands on them, and departed thence.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_19/40_MAT_19_15/40_MAT_19_15.pdf

Verse Studies40 MAT 19 15 40_MAT_19_15 (6).html

And he laid [his] hands on them, and departed thence.
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40 MAT_19:15 And he laid [his] hands on therfiOafitf\dendrbet tHBhce.
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And when he had gone alittle farther thence, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also
were in the ship mending their nets.
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And when he had gone alittle farther thence, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also
were in the ship mending their nets.
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And when he had gone alittle farther thence, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also
were in the ship mending their nets.
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And when he had gone alittle farther thence, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also
were in the ship mending their nets.
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And when he had gone alittle farther thence, he saw James the [son] of Zebedee, and John his brother, who also
were in the ship mending their nets.
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41 MAR_01:19 And when he had gone alittle farM&Rnr8hed 8w James the [son] of Zebedee, and John his
brother, who also were in the ship mending their nets.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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And he went out from thence, and came into his own country; and his disciples follow him.
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41 MAR_06:01 And he went out from thence, &AM ¥ Bwn country; and his disciples follow him.
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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And whosoever shall not receive you, nor hear you, when ye depart thence, shake off the dust under your feet for
atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and Gomorrhain the day of

judgment, than for that city.
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41 MAR_06:11 And whosoever shall not recei¥&y¥(RaGPRERMYBLI, when ye depart thence, shake off the dust
under your feet for atestimony against them. Verily | say unto you, It shall be more tolerable for Sodom and
Gomorrhain the day of judgment, than for that city.
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And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and entered into an house, and would
have no man know [it]: but he could not be hid.
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And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and entered into an house, and would
have no man know [it]: but he could not be hid.
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And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and entered into an house, and would
have no man know [it]: but he could not be hid.
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And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and entered into an house, and would
have no man know [it]: but he could not be hid.
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And from thence he arose, and went into the borders of Tyre and Sidon, and entered into an house, and would
have no man know [it]: but he could not be hid.
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41 MAR_07:24 And from thence he arose, and et/ thébBIBErs of Tyre and Sidon, and entered into an
house, and would have no man know [it]: but he could not be hid.
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And they departed thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know [it].
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And they departed thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know [it].
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And they departed thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know [it].
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And they departed thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know [it].
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And they departed thence, and passed through Galilee; and he would not that any man should know [it].
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41 MAR_09:30 And they departed thence, and‘PadaftHtoudh8lilee; and he would not that any man should
know [it].
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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And he arose from thence, and cometh into the coasts of Judaea by the farther side of Jordan: and the people resort
unto him again; and, as he was wont, he taught them again.
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41 MAR_10:01 And he arose from thence, and'CoMaR-iHethétasts of Judaea by the farther side of Jordan: and
the people resort unto him again; and, as he was wont, he taught them again.



Photo JPG 42 LUK 09 04 42_LUK_09_04 (2)-htm|

And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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And whatsoever house ye enter into, there abide, and thence depart.
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| tell thee, thou shalt not depart thence, till thou hast paid the very last mite.
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And beside al this, between us and you thereis a great gulf fixed: so that they which would pass from hence to
you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_26/42_LUK_16_26.jpg

Audio Play 42 LUK 16 26 42_LUK_16_26 (3).htm

And beside al this, between us and you thereis a great gulf fixed: so that they which would pass from hence to
you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_26/42_LUK_16_26.mp3

42 LUK 16 26 42 _LUK_16_26 (4).html

And beside al this, between us and you thereis a great gulf fixed: so that they which would pass from hence to
you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_26/42_LUK_16_26.mp4

PDF Photo 42 LUK 16 26 42_LUK_16_26 (5).html

And beside al this, between us and you thereis a great gulf fixed: so that they which would pass from hence to
you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_26/42_LUK_16_26.pdf

Verse Studies4?2 LUK 16 26 42_LUK_16_26 (6).html

And beside al this, between us and you thereis a great gulf fixed: so that they which would pass from hence to
you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.


http://www.ebibleverses.com/42_LUK/42_LUK_16/42_LUK_16_26/right.html

42 LUK _16:26 And beside all this, between us#he-y/6uHefSi¥Bbreat gulf fixed: so that they which would pass
from hence to you cannot; neither can they pass to us, that [would come] from thence.



Photo JPG 43 JOH 04 43 43_JOH_04_43 (2).html

Now after two days he departed thence, and went into Galilee.
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Jesus therefore walked no more openly among the Jews; but went thence unto a country near to the wilderness,
into acity called Ephraim, and there continued with his disciples.
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Then came he out of the land of the Chaldagans, and dwelt in Charran: and from thence, when his father was dead,
he removed him into this land, wherein ye now dwell.
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So they, being sent forth by the Holy Ghost, departed unto Seleucia; and from thence they sailed to Cyprus.
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And thence sailed to Antioch, from whence they had been recommended to the grace of God for the work which
they fulfilled.
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And from thence to Philippi, which isthe chief city of that part of Macedonia, [and] a colony: and we were in that
city abiding certain days.
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And from thence to Philippi, which isthe chief city of that part of Macedonia, [and] a colony: and we were in that
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44 ACT_16:12 And from thence to Philippi, wHitH S thd@H &R of that part of Macedonia, [and] a colony: and
we were in that city abiding certain days.
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And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God,
whose house joined hard to the synagogue.
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And he departed thence, and entered into a certain [man's] house, named Justus, [one] that worshipped God,
whose house joined hard to the synagogue.
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44 ACT _18:07 And he departed thence, and enférelfthtd 3G t4R [man's] house, named Justus, [one] that
worshipped God, whose house joined hard to the synagogue.
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And Paul [after this] tarried [there] yet a good while, and then took his leave of the brethren, and sailed thence into
Syria, and with him Priscillaand Aquila; having shorn [his] head in Cenchrea: for he had a vow.
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44 ACT _18:18 And Paul [after this] tarried [th&d&Afel a'§od8-WHlle, and then took his leave of the brethren, and
sailed thence into Syria, and with him Priscillaand Aquila; having shorn [his] head in Cenchrea: for he had a vow.
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And we sailed thence, and came the next [day] over against Chios; and the next [day] we arrived at Samos, and
tarried at Trogyllium; and the next [day] we came to Miletus.
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And it came to pass, that after we were gotten from them, and had launched, we came with a straight course unto
Coos, and the [day] following unto Rhodes, and from thence unto Patara:
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And when we had launched from thence, we sailed under Cyprus, because the winds were contrary.
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And because the haven was not commodious to winter in, the more part advised to depart thence aso, if by any
means they might attain to Phenice, [and there] to winter; [which is] an haven of Crete, and lieth toward the south

west and north west.
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44 ACT_27:12 And because the haven was not ¥bfimbef 6528 Winter in, the more part advised to depart thence
also, if by any means they might attain to Phenice, [and there] to winter; [which is] an haven of Crete, and lieth
toward the south west and north west.
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And when the south wind blew softly, supposing that they had obtained [their] purpose, loosing [thence], they
sailed close by Crete.
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And from thence we fetched a compass, and came to Rhegium: and after one day the south wind blew, and we
came the next day to Puteoli:
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And from thence, when the brethren heard of us, they came to meet us as far as Appii forum, and The three
taverns. whom when Paul saw, he thanked God, and took courage.
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I had no rest in my spirit, because | found not Titus my brother: but taking my leave of them, | went from thence
into Macedonia.
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